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ПРЕДЛОГ НА ЗАКОН
ЗА СООДВЕТНА И ПРАВИЧНА ЗАСТАПЕНОСТ
Скопје, маj 2026 година

ДО 






ПРЕТСЕДАТЕЛОТ НА СОБРАНИЕТО НА  






РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА

Врз основа на член 71 од Уставот на Република Северна Македонија и членовите 139 и 144 од Деловникот на Собранието на Република Северна Македонија, Ви поднесуваме Предлог на закон за соодветна и правична застапеност.
ПРАТЕНИЦИ:
В ОВ Е Д
I. ОЦЕНА НА СОСТОЈБИТЕ ВО ОБЛАСТА ШТО ТРЕБА ДА СЕ УРЕДИ СО   ЗАКОНОТИ ПРИЧИНИТЕ ЗА ДОНЕСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ


Со овој закон се уредува областа на остварување на уставното начело на соодветна и правична застапеност на граѓаните кои припаѓаат на сите заедници во органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа, како и унапредување на еднаквите можности при вработување.

Законот ја уредува примената на принципот на соодветна и правична застапеност при вработување и унапредување; утврдува квоти врз основа на демографски податоци; планирање на вработувањата во јавниот сектор;институционалната рамка за спроведување, следење и надзор; мерките за унапредување на пристапот до вработување; системот на известување и контрола.


Со законот се воспоставува системски пристап за надминување на нееднаквостите во застапеноста и за обезбедување функционална и професионална јавна администрација и која ќе ја одразува темелната вредност на уставниот поредок соодветна и правична застапеност на граѓаните кои припаѓаат на сите заедници во органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа.

II. ЦЕЛИ, НАЧЕЛА И ОСНОВНИ РЕШЕНИЈА НА ПРЕДЛОГ ЗАКОНОТ 

С предлоениот закон ќе се постигне пропорционална застапеност на етничките заедници во јавниот сектор; елиминирање на структурната дискриминација; обезбедување еднаков пристап до вработување; усогласување на вработувањата со демографската реалност; унапредување на родовата еднаквост и инклузија на лица со попреченост.

Законот се заснова на начелото на соодветна и правична застапеност на граѓаните кои припаѓаат на сите заедници во органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа; еднаквост и недискриминација; системот на заслуги односно мерит-систем; пропорционалност; транспарентност; правна сигурност; институционална одговорност.

Со законот се воведуваат односно ќе се постигнат следниве законски решенија задолжително планирање на вработувањата врз основа на демографски податоци; одлука за демографска реалност како основ за квоти; јавни огласи со јасна етничка и јазична компонента; временски механизми за усогласување; годишни извештаи и централизирано следење; посебно одделение за координација; инспекциски надзор со мерки и санкции; програми и мерки за унапредување на застапеноста.
III. ОЦЕНКА НА ФИНАНСИСКИТЕ ИМПЛИКАЦИИ ОД ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН ВРЗ БУЏЕТОТИ ДРУГИТЕ ЈАВНИ ФИНАНСИСКИ СРЕДСТВА

Предлогот на закон предизвикува  фискални импликации врз  Буџетот на Република Северна Македонија.

IV. ПРОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ СРЕДСТВА ПОТРЕБНИ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ, НАЧИН НА НИВНО ОБЕЗБЕДУВАЊЕ, КАКО И ПОДАТОЦИ ЗА ТОА ДАЛИ СПРОВЕДУВАЊЕТО НА ЗАКОНОТ ПОВЛЕКУВА МАТЕРИЈАЛНИ ОБВРСКИ ЗА ОДДЕЛНИ СУБЈЕКТИ

За спроведување на овој закон потребно е обезбедување дополнителни финансиски средства од  Буџетот на Република Северна Македонија.

ПРЕДЛОГ НА ЗАКОН 

ЗА СООДВЕТНА И ПРАВИЧНА ЗАСТАПЕНОСТ
I. ОПШТИ ОДРЕДБИ
Предмет на уредување
Член 1
(1) Со овој закон се уредуваат целите, принципите и правото на соодветна и правична застапеност, мерките, постапките и квотите  за обезбедување на истата  при вработувањето на граѓаните кои припаѓаат на сите заедници во органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа.
(2) Одредбите од овој закон се применуваат во согласност со принципот на еднаквост на граѓаните, забраната на дискриминација и начелото на владеење на правото и истите немаат за цел да го   нарушат  принципот на стручност и компетентност на вработените во јавниот сектор односно на административните службеници.

Супсидијарна примена

Член 2
(1) За се што не е уредено со овој закон се применува Амандманот VI  на Уставот,  Законот за ратификавција на Рамковната конвенција заштита на националните малцинства на Советот на Европа; Директивата на Советот 2000/43/ЕЗ, од 29 јуни 2000 година, за примена на принципот на еднаков третман меѓу лицата без разлика на расното или етничкото потекло на Советот на Европската Унија; Директивата 2006/54/ЕЗ на Европскиот парламент и на Советот, од 5 јули 2006 година, за примена на принципот на еднакви можности и еднаков третман на мажите и жените во областa на  вработувањето и професиите (преработена) на Европскиот парламент и на Советот на Европската Унија.
(2) На постапките на инспекциски надзор утврдени со овој закон се применува Законот за инспекциски надзор, доколку со овој закон не е поинаку уредено.

Дефиниции
Член 3
Одредени поими  употребени во овој закон го имаат следново значење:  

1. „соодветна и правична застапеност“ е темелна вредност на уставниот поредок и  уставно загарантирано право на граѓаните кои припаѓаат на сите заедници, на правично учество и пропорционална застапеност во органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа, кое се остварува преку мерки и квоти утврдени со овој закон, кои се сметаат како   афирмативна акција односно позитивна дискриминација што  не ја нарушуваат стручноста, компетентноста и професионалните стандарди при  вработување;

2. „афирмативната акција (или позитивна дискриминација)“ е оправдано отстапување од основниот принцип на формална еднаквост утврдена како уставна гаранција, која се состои од  преземање мерки од страна на државата, односно нејзина активна улога во процесот на еднакво третирање на одредени групи, односно претставува мерка со која се  забрзува остварувањето на рамноправноста меѓу припадниците на одредени заедници со мнозинската заедница;
3. „еднаква родова застапеност“ е обезбедување на рамноправно учество на жените и мажите во органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа, согласно принципот на еднакви  можности на жени и мажи;
4. „ етнички заедници“ се национални, етнички, јазични и културни групи кои традиционално живеат во Република Северна Македонија и кои, согласно Преамбулата на Уставот на Република Северна Македонија, ги опфаќаат македонската, албанската, турската, влашката, бошњачката, српската и ромската заедница;

5. „ систем на заслуги-мерит“ е   систем на вработување и унапредување заснован на стручност, компетентност, резултати и транспарентна постапка усогласен  со предвидените квоти за секоја етничка заедница;

6. „територијална надлежност“ е подрачје во кое институцијата ги врши своите надлежности утврдени со закон;

7. „демографски податоци“ се официјални статистички податоци утврдени по спроведен  попис на населението во Република Северна Македонија согласно закон, кои се објавуваат од Државниот завод за статистика  како стручна и самостојна организација која  прибира, обработува врши  дисеминација на статистички податоци за демографските, социјалните и економските појави  и врши меѓународната соработка во областа на статистиката;  
8. „органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа при вработување“ се  органите на државната власт, единиците на локалната самоуправа, фондовите, агенциите и другите државни органи основани согласно Уставот на Република Северна Македонија и закон, како и јавните установи и јавните претпријатија кои се основани од Република Северна Македонија или единиците на локалната самоуправа, а кои вршат дејности односно услуги во областа на образованието, науката, здравството, културата, трудот, социјалната заштита, заштитата на детето, спортот, комуналните и други дејности односно услуги од јавен интерес, самостојни органи (дирекции, агенции и комисии), органи во состав на министерствата (управа, биро, служба, архив, инспекторат и капетанија), управни организации (институти и заводи), односно вработени во Собрание на Република Северна Македонија, Влада на Република Северна Македонија, Уставен суд на Република  Северна Македонија, Врховен суд на Република Северна Македонија, апелационите судови, Управен суд, Виш управен суд и основните судови, како и Судски совет на Република Северна Македонија, Јавно обвинителство на Република Северна Македонија и Совет на јавни обвинители, Народниот правобранител, самостојните органи како дирекции, агенции и комисии, органите во состав на министерствата, управните организации како институти и заводи, Државно правобранителство, Народната банка на Република Северна Македонија, и службите на претседателот на Република  Северна Македонија, како и вработени во општините, општините во градот Скопје  и градот Скопје, Армија на Република Северна Македонија, Министерство за одбрана, Министерство за внатрешни работи, казнено-поправните и воспитно-поправните установи, судската, шумската и финансиската полиција,   Агенција за разузнавање, Државен завод за ревизија и Агенција за цивилно воздухопловство, Македонска академија на науките и уметностите, високообразовните установи, јавните претпријатија и установи, државните фондови и Јавен радиодифузен сервис, претпријатијата со воспоставено јавно приватно партнерство како и други институции од јавниот сектор;

9. „Одлука за демографската реалност (во натамошниот текст:ОДР)“ е акт донесен од  Државниот завод за статистика врз основа на податоците од последен спроведен попис на населението   утврдени со закон, со која се утврдува процентуалната застапеност на етничките заедници во рамките на територијалната надлежност посебно за секоја институција од точката 8 на овој член и  претставува основ за примена на мерките за соодветна и правична застапеност и за утврдување на етничките квоти во јавниот сектор;
10. „квота“ е процентуална застапеност односно сооднос помеѓу бројот на припадници на одделна етничка заедница и вкупниот број на население, утврден со последниот попис односно процентуалното учество на секоја етничка заедница во вкупното население, како на државно ниво, така и во рамките на територијалната надлежност на институцијата. 
11. „уверение за етничка припадност” е јавна исправа што ја издава Државниот завод за статистика, со која се потврдува етничката припадност на граѓанинот, изразена слободно и врз основа на негова лична изјава дадена при последниот спроведен попис на населението, домаќинствата и становите кој е во важност утврдена со овој  закон; 
12. „задоцнет попис“ е можност за  дополнителен упис во пописната евиденција што ја води  Државниот завод за статистика на државјанин на Република Северна Македонија кој, не е  опфатен во последниот спроведен попис на населението, при што врз основа на извршениот упис се издава уверение за етничка припадност, кое служи за потребите во постапките за вработување согласно закон и нема влијание врз донесената ОДР согласно закон.
Цели
Член 4
(1) Овој закон  има за цел постигнување на пропорционално вработување на етничките заедници и елиминирање на структурна дискриминација во јавниот сектор.

(2) Со овој зако се  подобрува  етничката структура на јавната администрација на сите нивоа, во согласност со демографските податоци од последниот спроведен попис на населението, при што се зема предвид вкупниот број на населението и процентуалниот удел на секоја етничка заедница во рамките на населението на територијата на надлежност на секоја институција, во согласност со Уставот на Република Северна Македонија.
(3)  При вработување во органите на државната власт и другите јавни институции на сите нивоа, се обезбедува соодветна и правична застапеност на етничките заедници, во согласност со утврдените етнички квоти со ОДР.

(4) Вработувањата од ставот (2) на овој член се спроведуваат со почитување на принципот на мерит-систем, при што не смее да се наруши стручноста, компетентноста и ефикасното функционирање на органите и институциите.


(5) Законот има за цел и унапредување на родовата еднаквост и вклучување на лицата со попреченост во јавниот сектор во постапките за вработување .
(6)  За остварување на целите од овој член се утврдуваат посебни, временски ограничени, пропорционални и подложни на периодична оценка мерки,  постапки и институционални обврски за органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа.

Принципи
Член 5

(1) Овој закон се заснова на следниве принципи:

1. еднаквост и забрана на дискриминација;

2. соодветна и правична застапеност на граѓаните кои припаѓаат на сите заедници во органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа;

3. мерит систем и професионален капацитет;

4. транспарентност во постапките за вработување и 

5. еднакви можности при пристап до вработување .

(2) Принципите од ставот (1) на овој член се остваруваат преку обезбедување на недискриминација и еднакви можности, особено преку:

-пропорционална етничка застапеност во согласност со Уставот и

- еднаква родова застапеност во согласност со Директивата 2006/54/ЕЗ на Европскиот парламент и Советот од 5 јули 2006 година.

(3) Принципот на соодветна и правична застапеност се применува во согласност со Амандман VI од Уставот и одредбите од овој закон, при што утврдените етнички квоти претставуваат основен критериум и задолжителна рамка во спродевувањеро и планирањето на вработувањата. 
 (5) Примената на мерките за соодветна и правична застапеност не смее да доведе до вработување или унапредување на лице кое не ги исполнува пропишаните услови за работното место.  

(6) Органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа се должни да обезбедат спроведување на мерките за соодветна и правична застапеност преку планирање на вработувањата согласно утврдените етнички квоти и релевантните демографски податоци наведени во  ОДР, како и преку спроведување на активни мерки за поттикнување на учество на недоволно застапените  етнички заедници.

Соодветна и правиична застапеност
Член 6

(1) Етничките заедници имаат право на соодветна и правична застапеност при вработувањето во органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа.
(2) Органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа од  ставот (1) на овој член  се должни, во рамките на нивната територијална надлежност, да ја усогласат структурата на вработените и раководните позиции со демографските податоци  утврдени по спроведен  попис на населението согласно ОДР.

(3) Усогласеноста  од ставот (2) на овој член се обезбедува пропорционално на учеството на заедниците во вкупното население на Република Северна Македонија, утврдено со последниот попис, вклучително и категоријата „останати“ согласно ОДР.
Прoпорционална  застапеност на етничките заедници  при вработување во органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа 
Член 7
(1) Во органите на државна власт и   јавни институциите со надлежност на државно ниво односно кои ја остваруваат својата надлежност на целата територија на Република Северна Македонија, соодветната и правична застапеност на припадниците на заедниците кои не се мнозинство, вклучително и лицата кои не ја декларирале својата припадност, се обезбедува најмалку до висина што одговара на нивното учество во вкупното население на Република Северна Македонија. 
(2) Во организационите единици на органите на државната власт, како и во други институции кои вршат работи на подрачјето на една или повеќе општини, соодветната и правична застапеност на припадниците на заедниците се обезбедува пропорционално на нивното учество во вкупното население на подрачјето на кое се вршат надлежностите.
(3) Во судовите, соодветната и правична застапеност се обезбедува при вработувањето на судиска функција, судската служба и другите вработени, на следниот начин и тоа :
1. Врховниот суд – пропорционално на учеството на заедниците во вкупното население на Република Северна Македонија,

2. апелационите судови – пропорционално на учеството на етничките заедници во населението на подрачјето на апелационото подрачје;
3. основните судови – пропорционално на учеството на етничките заедници во населението на подрачјето на судот.

(4) Во институциите на единиците на локалната самоуправа односно општините, општините во градот Скопје и градот Скопје, соодветната и правична застапеност на припадниците на заедниците се обезбедува пропорционално на нивното учество во вкупното население на територијата на соодветната општина. 
     (5) Застапеноста од ставовите (1), (2), (3) и  (4)   на овој член се применува во рамките на секоја институција поединечно, за сите  нивоа на вработување, вклучително и раководните позиции. 
Планирање и спроведување на вработувањата согласно начелото на соодветна и правична застапеност 

Член 8

(1) Државниот завод за статистика, најдоцна шест месеци од објавувањето на податоците од пописот соглано програмата и временската динамика утврдени со законот со кој се спроведува пописот на население донесува ОДР , која ја доставува до органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа, од член 3 точка 8 од  овој закон.









(2) ОДР од ставот (1) на овој член содржи податоци за вкупниот број на населението и процентуалната застапеност на секоја заедница, вклучително и категоријата „останати“, во рамките на територијалната надлежност на институцијата.

 (3) Органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа од ставот (1) на овој член се должни планирањето на вработувањата да го вршат врз основа на ОДР и утврдените квоти за соодветна и правична застапеност согласно ОДР, при што задолжително се обезбедува на општите и посебните услови за вработување, утврдени со закон.

(4) Пополнувањето на работните места се врши со вработување по пат на јавен оглас, во согласност со одредбите од овој закон.

(5) Јавниот оглас задолжително содржи:

1.
општи и посебни услови за вработување и потребната професионална подготовка; 

2.
назнака за заедницата за која се распишува работното место, согласно утврдените квоти; 

3.
услов за познавање на македонскиот јазик и неговото кирилско писмо, како и јазикот што го зборуваат најмалку 20% од граѓаните во Република Северна Македонија кои зборуваат јазик различен од македонскиот, во случаите кога, согласно закон, тој јазик е во службена употреба во органот, при што овој услов претставува задолжителен критериум за вработување.    
 4.  квоти кои произлегуваат од ОДР што се применуваат за обезбедување на соодветна и правична застапеност на припадниците на етничките заедници во постапката за селекција и вработување, а опфаќаат:

4.1. процентуална застапеност на секоја етничка заедница во рамките на соодветната институција, согласно ОДР;

4.2.број на предвидени работни места по одделна етничка заедница, согласно утврдените потреби;

4.3.критериуми и услови за примена на квотите во постапката за селекција и вработување;

4.4.начинот на распределба и спроведување на квотите при избор на кандидати. 
(6) Изборот на кандидат се врши од редот на кандидатите кои ги исполнуваат условите од ставот (5) на овој член.

(7) Примената на квотите од ставот (3) на овој член се врши на начин што обезбедува избор исклучиво меѓу кандидати кои ги исполнуваат условите за работното место.

(8) Министерството за јавна администрација, во соработка со Државниот звод за статистка, донесува подзаконски акт со кој поблиску се уредуваат:

1.
начинот на пресметка и примена на квотите за соодветна и правична застапеност по органи; 

2.
формата и содржината на ОДР; 

3.
методологијата за планирање на вработувањата согласно утврдените квоти; 

4.
дополнителните елементи на јавните огласи; 

5.
начинот на водење евиденција и следење на застапеноста по органи и категории на работни места; 

6.
видови на мерките за поттикнување и обезбедување на соодветен кадар од недоволно застапените заедници; 

7.
начинот на размена и доставување на податоци меѓу надлежните органи.

Родова застапеност и застапеност на лицата со попреченост, во рамките на правичната и соодветна застапеност на етничките заедници
Член 9
(1) Органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа  при спроведување на постапките за вработување се должни да обезбедат   еднакви можности и еднаков третман на жените и мажите, како и на лицата со попреченост.

(2) Во постапките за вработување, при избор меѓу кандидати кои подеднакво ги исполнуваат условите утврдени во јавниот оглас, односно имаат еднакви стручни и професионални квалификации за работното место, предност се дава на кандидатот од помалку застапениот пол во соодветната институција, со цел обезбедување на еднакви можности и унапредување на родовата рамноправност.

(3) Во постапките за вработување, при избор меѓу кандидати кои подеднакво ги исполнуваат условите утврдени во јавниот оглас, односно имаат еднакви стручни и професионални квалификации за работното место, предност се дава на кандидат кој е лице со попреченост и припаѓа на етничка заедница која е помалку застапена во соодветната институција, со цел унапредување на инклузијата и соодветната и правична застапеност во јавниот сектор.

Комисија за соодветна и правична застапеност на етничките заедници при вработување

Член 10 

(1) Собранието на Република Северна Македонија  заради спроведување на соодветна и правична застапеност на етничките заедници при вработување  во органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на државно ниво  формира постојана Комисија за соодветна и правична застапеност на етничките заедници при вработување ( во натамошниот текст:Комисија).

(2) Организацијата и начинот на работа на Комисијата од ставот (1) на овој член се уредуваат со деловник.

(3) Општинските совети формираат  комисии за соодветна и правична застапеност на етничките заедници при вработување на ниво на општина,општина во градот Скопје и градот Скопје,  кои ја следат застапеноста на заедниците, родовата еднаквост и застапеноста на лицата со попреченост во институциите на судската,локалната и државната власт односно нивните подрачни единици што вршат работи во рамките на нивната територијална надлежност. на територијата на соодветната општина, општина во градот Скопје и градот Скопје, 

(4) Комисиите од ставот (3) на овој член се составени од еден општински советник за секоја етничка заедница.

(5)  Во случај кога  во општината ,општината во градот Скопје и градот Скопје на нема избрано  советник од   етничка заедница која треба да е дел од  комисијата од ставот (3) на овој член, за да се обезбедува соодветна застапеност на заедниците членот  на предлог на градоначалникот го избира советот на општината од редот на  членовите  на општинската  комисија за односи меѓу заедниците.
 (6) Комисиите од ставовите (1) и (3) на овој член подготвуваат годишен            извештај  за соодветна и правична застапеност  кој се усвојува од Собранието односно од Советот на општината, општината во градот Скопје и градот Скопје односно единицте на локалната самоуправа најдоцна до 31 декември.
(7) Бројот на членовите, составот, надлежноста  на комисијата од ставот (1) на овој член се утврдуваат со одлука на Собранието, а на комисијата од ставот (3) на овој член се утврдуваат со одлука на советот на општината,  општината во градот Скопје и градот Скопје.

Унапредување на застапеноста при вработување
Член 11
 (1) Органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа обезбедуваат еднакви услови и еднаков пристап во постапките за вработување и унапредување на помалку застапените етнички заедници и спроведуваат проактивни мерки за идентификација, информирање и поттикнување на потенцијални кандидати за учество во постапкитте за вработување во кои се вклучени: 
1. преземање конкретни активности за идентификација на потенцијални кандидати и нивно директно информирање и поттикнување за учество во постапките за вработување, преку таргетирано објавување на огласи и соработка со релевантни институции и организации, со цел зголемување на учеството на припадници на етнички заедници со помала  застапеност во вработеноста во органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа ;

2. обезбедување соодветна и правична застапеност на припадници на помалку застапените етнички заедници во составот на комисиите и другите тела што учествуваат во селекција, обука и развој на кадри за државните органи, како и во институциите за стручно оспособување и обука на кадри во органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа, вклучително и во  Академијата за судии и јавни обвинители, полициската академија и воената академија;
3. институциите надлежни за спроведување обуки и стручно оспособување на кадри за вработување во јавниот сектор, вклучително и Академијата за судии и јавни обвинители, полициската академија и воената академија, при изборот на кандидати применуваат мерки за соодветна и правична застапеност, при што предност имаат кандидатите од етничките заедници кои се помалку застапени во јавниот сектор, со цел постепено постигнување на балансирана етничка структура согласно принципот на пропорционалност

4. Квотите за институциите од ставот (3) на овој член ги одредува Одделението за соодветно и правично вработувание.

5. спроведување посебни програми за практична обука на работно место за припадници на етнички заедници со цел надминување на последиците од нееднаква застапеност и унапредување на нивните професионални знаења и вештини за вклучување во јавниот сектор;

6. организирање задолжителни обуки за вработените во јавните институции за примена на политики за еднаков третман, спречување на дискриминација и заштита од дискриминаторски практики при вработување, унапредување и вршење на службени задачи.
 (2) Заради статистичко следење на соодветната и правична  застапеност во органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа може да воспостават и  анонимна евиденција, односно електронска евиденција како  систем за прибирање и обработка на податоци без идентификација на лицата.

(3) Обработката се врши во согласност со прописите за заштита на лични податоци.

(4) Податоците од ставот (2) на овој член  се користат исклучиво за статистички цели, анализа и истражување, а можат да бидат и јавно објавени на веб страниците на органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа.
Конкретни мерки
Член 12
(1)   Со цел да се  надмине директната или индиректната дискриминација на лицата кои им припаѓаат на етничките заедници и да се поттикне соодветната и правична застапеност покрај проактивните мерките од членот 11 од овој закон  во органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа изготвуваат и годишни  програми за вработување.


(2) Во годишните програми од ставот (1) на овој член се  утврдуваат и спроведуваат конкретни мерки за унапредување на соодветната и правична застапеност, кои опфаќаат:
1. објавување на огласи за вработување преку печатени и електронски медиуми на сите службени јазици и на јазиците на етничките заедници, со цел поттикнување на пријавување од припадници на помалку застапените етнички заедници;

2. доставување на огласите за вработување до здруженија и фондации запишани во Регистарот на здруженија и фондации, чии статутарни цели опфаќаат застапување, заштита или унапредување на правата на припадници на одредена етничка заедница, заради информирање;

3. изработка на програми за вработување и стручно оспособување во соработка со регионалните центри за вработување за лица без соодветни квалификации за вработување и обука за  познавање на службените јазици;

4. изработка на програми за практична работа за припадници на помалку застапените етнички заедници;

5. изработка на програми за стипендирање и финансиска поддршка за припадници на помалку застапените етнички заедници;

6. организирање обуки за професионален развој, унапредување на кариерата и јакнење на вештините на вработените од помалку застапените етнички заедници;

7. изработка и спроведување индивидуални и групни програми за професионален развој и следење на напредокот на вработените;

8. организирање обуки, семинари и работилници за еднаков третман, спречување на дискриминација и постапки за пријавување и заштита од дискриминација.
Надлежност на Државен завод за статистика
Член 13

(1) Државниот завод за статистика прибира, обработува и објавува податоци за етничката структура на населението и за соодветната и правична застапеност, врз основа на податоците од последниот спроведен попис на населението, домаќинствата и становите, согласно закон.


(2) Врз основа на податоците од ставот (1) на овој член, Државниот завод за статистика ја утврдува процентуалната застапеност на етничките заедници за секоја институција од член 3 точка 8 од овој закон, согласно територијалната надлежност на институцијата, врз основа на што се утврдува ОДР.


(3) Државниот завод за статистика издава уверение за етничка припадност врз основа на податоците од последниот спроведен попис на населението, домаќинствата и становите.


(4) Државјанин на Република Северна Македонија кој поради објективни околности, не бил опфатен во последниот спроведен попис на населението, домаќинствата и становите, а за потребите на постапка за вработување согласно овој закон има потреба од уверение за етничка припадност, може до Државниот завод за статистика да поднесе барање за спроведување постапка за задоцнет попис. 


(5) Во постапката за задоцнет попис, Државниот завод за статистика ги утврдува податоците за барателот врз основа на расположливите службени евиденции, податоците од претходните пописи на населението, како и други релевантни податоци со кои располага државата, од значење за утврдување на етничката припадност.


(6) Врз основа на спроведената постапка од ставот (5) на овој член, Државниот завод за статистика издава уверение за етничка припадност кое служи исклучиво за потребите на постапките за вработување и не влијае врз официјалните резултати од пописот, ниту врз  утврдените пресметки и квоти  за соодветна и правична застапеност.


(7) Формата, содржината и начинот на водење на постапката за задоцнет попис, како и формата и содржината на уверението за етничка припадност, ги пропишува директорот на Државниот завод за статистика.


 Одделение за соодветна и правична застапеност при  вработување

Член 14

 Заради  координација, следење и унапредување на соодветната и правичната застапеност при  вработување во органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа Министерството за јавна администрација се формира одделение за соодветна и правична застапеност при вработувањето.
Надлежност на Одделението за соодветно и правично вработување

Член 15 
(1) Одделението од членот 14 од овој закон ги има следниве надлежности:   
1. изготвува стратегија за имплементација на државните приоритети во областа на соодветната и правична застапеност; 
2. изработува методологија за подготовка на   извештаите од органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа; 
3. ги анализира податоците доставени со извештаите од членот 15 од овој закон;

4. Одлучува за квотите за Академијата за судии и јавни обвинители, полициската академија и воената академија од член 11 став (1) точка 3 од овој закон;
5. подготвува Единствен национален  годишен извештај за соодветната и правична застапеност при вработување кој го доставува до  министерот за  јавна администрација; 
6. обезбедува стручна поддршка на органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа;

7. соработува со Државниот завод за статистика;
8. предлага  мерки за планирање, развој, имплементација и оценување  на посебните механизми за по претходно спроведени консултации 

9. следи исполнување на квоти определени во ОДР и

10. врши други работи утврдени со закон.

Годишен извештај за спроведување и следење на соодветна и правична застапеност при  вработување
Член 16
(1) Органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа се должни  да изготват годишен извештај во врска со спроведувањето и следење на соодветна и правична застапеност при  вработување, согласно кои , одделението за соодветна и правична застапеност подготвува  Единствен национален годишен извештај за претходната година.  
(2) Единствениот национаен годишен извештај содржи:
1. Статистички податоци за постигнатото ниво на соодветна и правична застапеност на етничките заедници заклучно со крајот на календарската година;

2. Податоци за спроведените мерки и програми, како и преземените активности во текот на календарската година за унапредување или одржување на соодветната и правична застапеност во органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа;

3. Идентификувани пречки во обезбедувањето на соодветната и правична застапеност на етничките заедници при  вработувањето во органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа;

4. Податоци за финансиски средства обезбедени од Буџетот на Република Северна Македонија во текот на календарската година за спроведување на овој закон;

5. Планирани мерки, програми и финансиски средства за наредната фискална година, насочени кон унапредување или одржување на соодветната и правична застапеност на етничките заедници во органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа.

(3) Единствениот национален годишен  извештај од ставот (1) на овој член  се доставува до Владата најдоцна до 30 април.


(4) Владата го разгледува единствениот национален годишен  извештај и го доставува до Собранието на усвојување најдоцна 30 јуни.


(5) Единствениот национален годишен  извештај се разгледува од надлежната Комисија од член 10 став (3) од овој закон.
Соработка и размена на податоци

Член 17

(1) Органите на државна власт и јавни институциите со надлежност на сите нивоа се должни меѓусебно да соработуваат и да разменуваат податоци и информации за состојбите во однос на соодветната и правична застапеност на припадниците на етничките заедници во јавните институции.


(2) Размената на податоците од став (1) на овој член се врши заради следење, планирање и унапредување на политиките за обезбедување соодветна и правична застапеност.


(3) Податоците што се разменуваат треба да бидат соодветни, релевантни и ограничени на она што е неопходно за остварување на целите од став (2) на овој член.


(4) Размената и обработката на податоците се вршат во согласност со прописите за заштита на личните податоци, при што особено се обезбедува:

1. законитост, правичност и транспарентност во обработката, 

2. ограничување на целта на обработката, 

3. минимизација на податоците, 

4. обезбедување на соодветни технички и организациски мерки за заштита на податоците. 


(5) Податоците од ставот (1) на овој член кога тоа е можно се обработуваат и разменуваат во агрегирана и анонимизирана форма, со цел да се спречи идентификација на поединци.
Надлежност на Државниот испекторат за труд
Член 18
(1) Државниот инспекторат за труд врши инспекциски надзор над примената    на овој закон согласно со прописите од областа  за инспекциски надзор,   на работните односи и заштита од дискриминација.

(2) Надлежниот инспектор е должен да води евиденција за издадените прекршочни платни налози и за исходот на поведените постапки согласно закон.
(3)  При вршење на инспекциски надзор, надлежниот инспектор може да утврди неправилности во постапките за вработување и да издаде наредба за нивно отстранување во   рок од 30 дена од денот на издавањето на наредбата . 
(4) Доколку утврдените неправилности не бидат отстранети во рокот од ставот (3) на овој член, инспекторот може да донесе решение за поништување на огласот, во согласност со закон.
Прекршочна постапка

Член 19

(1) За прекршоците утврдени со овој закон прекршочната постапка  води и прекршочни санкции изрекува Прекршочната комисија формирана од Министерот за јавна администрација

 (2) Членови на Прекршочната комисија од ставот (1) на овој член  составена од три члена од редот на лицата вработени во Министерството за јавна администрација од кои најмалку еден од членовите е дипломиран правник со положен правосуден испит.

(3) Пред поднесување на барање за поведување на прекршочна постапка се води постапка на порамнување со издавање на прекршочен платен налог, согласно со Законот за прекршоците.

(4) Прекршочната комисија за својата работа донесува деловник кој го одобрува министерот  за јавна администрација. 

 (5) Формата и содржината на прекршочниот платен налог ги пропишува министерот за јавна администрација.

(6)Против решенијата на прекршочната комисија може да се поведе спор пред надлежен суд.
Прекршочни одредби

Член 20


(1) Глоба во износ од 10.000 до 20.000 евра во денарска противвредност за прекршок ќе се изрече на органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа за непочитување на одредбите од овој закон. 


(2) Глоба во износ од 3.000 до  6.000 вра денарска противредност  од одмерената глоба ќе му се изрече на службеното лице и одговорното лице во органите од ставот  (1)  на овој член.

Прекршочна постапка пред надлежен суд

Член 21

За прекршоците утврдени со овој закон за кои Министерството за јавна администрација  не води прекршочна постапка и не изрекува прекршочна санкција, прекршочна постапка  води и прекршочна санкција изрекува надлежен суд согласно Законот за прекршоците.
Преодни одредби

Член 22


(1) Државниот завод за стистика во рок од четир месеци од влегувањето во сила на овој закон  донесува ОДР согласно спроведениот попис по Законот за попис на населението, домаќинствата и становите во Република Северна Македонија 2021 година* („ Службен весник на Република Северна Македонија“ број 19/21)

(2) Органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа ги усогласуваат своите акти за внатрешна организација и систематизација ќе ги усогласат со одредбите од овој закон  во рок од 12 месеци од денот на влегувањето во сила на ОДР.

(3) При подготовка и донесување на годишните плнови за вработување за 2027 година    органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа се должни да ја применат ОДР од ставот (1) на овој член.

(4) До воспоставување на Одделението (цел назив), координацијата ја врши Министерството за јавна администрација.


(5) Органите на државна власт и другите јавни институции на сите нивоа од  ставот (1) на овој член  се должни, во рамките на нивната територијална надлежност, во рок од три до пет години од денот на влегувањето во сила на овој закон, да ја усогласат структурата на вработените и раководните позиции со демографските податоци  утврдени по спроведен  попис на населението согласно ОДР.


(6) Подзаконскиот акт од членот 8 став (8) од овој закон ќе се донесе во рок од шет месеци од денот на влегувањето во сила на овој закон.
Влегување во сила
Член 23

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на објавување во „Службен весник на Република Северна Македонија“.


ОБРАЗЛОЖЕНИЕ

I. ОБЈАСНУВАЊЕ НА СОДРЖИНАТА НА ОДРЕДБИТЕ НА ПРЕДЛОГ  ЗАКОНОТ

Со член 1 е утврдува предметот на законот и опфатот на институциите. Се дефинира дека законот не ја нарушува стручноста и мерит-системот.

Член 2 ја  уредува супсидијарната примена на уставни и меѓународни акти и примената на законот за инспекциски надзор.

Член 3 ги  дефинира поимите употребени во законот

Со член 4 се утврдуваат целите, со акцент на елиминирање на структурна нееднаквост и усогласување со демографските податоци.

Член 5  ги  утврдува принципите и нивната примена, со баланс меѓу квоти и мерит-систем.

Членот 6 се утврдува правото на застапеност и рокот за усогласување на институциите.

Во членот 7 се уредува примената на застапеноста според територијалната надлежност.

Со член 8 се воведува Одлука за демографска реалност како основен инструмент за планирање и квоти, како и правила за јавни огласи и вработување.

  Член 9 уредува родовата застапеност и застапеноста на лица со попреченост.

Член 10 го уредува процесот на усогласување и се воспоставуваат комисии за надзор на централно и локално ниво.

Со членот  11 се утврдуваат носителите на политиката и инструментите преку кои се спроведува.

Членот 12 ги уредува проактивни мерки за подобрување на пристапот до вработување и се воведува анонимна евиденција за статистички цели.

Со член 13 се уредуваат конкретни мерки преку годишни програми на институциите.

Член 14 ја утврдува улогата на Државниот завод за статистика како носител на демографските податоци.

Со член 15 се основа Одделение како координативно тело во рамките на Министерството.

Член 16 се уредуваат надлежностите на Одделението, вклучително координација, анализа и известување.

Во членот  17 се воспоставува систем на годишно известување и постапка на разгледување од Владата и Собранието.

Член 18 го  уредува инспекцискиот надзор согласно закон за инспекциски надзор.


Прекршочни одредби се уредени во членовите 19, 20 и 21. 

Членот 22 се преодни одредби. 
Членот  23 го  уредува влегувањето во сила на законот.

II.МЕЃУСЕБНА ПОВРЗАНОСТ НА РЕШЕНИЈАТА СОДРЖАНИ ВО ПРЕДЛОЖЕНИТЕ ОДРЕДБИ

Предложените одредби се меѓусебно поврзани и како такви прават правна целина и се применливи.


III.ПОСЛЕДИЦИ КОИ ЌЕ ПРОИЗЛЕГУВААТ ОД ПРЕДЛОЖЕНИТЕ РЕШЕНИЈА

Со  предложеното законско решение се воспоставува правна рамка за системско уредување на соодветната и правична застапеност, јасна врска меѓу демографските податоци и вработувањето во јавниот сектор, унапредување на транспарентноста во постапките за вработување, намалување на нееднаквостите и дискриминацијата, зајакнување на институционалната координација и контрола, подобрување на планирањето и управувањето со човечки ресурси во јавниот сектор, усогласување со европските стандарди и зголемување на довербата во институциите.

	
	Propozues: Grup deputetësh



PROPOZIM-LIGJ
PËR PËRFAQËSIM TË DREJTË DHE ADEKUAT, 
Shkup, maj 2026
DREJTUAR 







KRYETARIT TË KUVENDIT TË REPUBLIKËS SË MAQEDONISË SË VERIUT

Në bazë të nenit 71 të Kushtetutës së Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe neneve 139 dhe 144 të Rregullores së Kuvendit të Republikës së Maqedonisë së Veriut, Ju parashtrojmë Propozim-ligj për përfaqësim të drejtë dhe adekuat.
DEPUTETË:

H Y R J E

I. VLERËSIMI I GJENDJEVE NË SFERËN QË DUHET TË RREGULLOHET ME LIGJ DHE SHKAQET PËR MIRATIM TË LIGJIT


Me këtë ligj rregullohet sfera e realizimit të parimit kushtetues të përfaqësimit të drejtë dhe adekuat që u përkasin të gjitha bashkësive në organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet si dhe avancimin e mundësive të barabarta gjatë punësimit.

Ligji rregullon zbatimin e parimit të përfaqësimit të drejtë dhe adekuat gjatë punësimit dhe avancimit; përcakton kuota në bazë të të dhënave demografike; planifikimin e punësimeve në sektorin publik; kornizën institucionale për zbatim, monitorim dhe mbikëqyrje; masat për avancimin e qasjes në punësim; si dhe sistemin e raportimit dhe kontrollit.


Me këtë ligj vendoset qasje sistematike për tejkalimin e pabarazive në përfaqësim dhe për sigurimin e një administrate publike funksionale dhe profesionale, e cila do të pasqyrojë vlerën themelore të rendit kushtetues – përfaqësimin e drejtë dhe adekuat të qytetarëve që u përkasin të gjitha bashkësive në organet e pushtetit shtetëror dhe në institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet.
II. QËLLIME, PARIME DHE ZGJIDHJE THEMELORE TË PROPOZIM-LIGJIT 

Me ligjin e propozuar do të arrihet përfaqësim proporcional i bashkësive etnike në sektorin publik; eliminimi i diskriminimit strukturor; sigurimi i qasjes së barabartë në punësim; harmonizimi i punësimeve me realitetin demografik; si dhe avancimi i barazisë gjinore dhe përfshirjes së personave me aftësi të kufizuara.

Ligji bazohet në parimin e përfaqësimit të drejtë dhe adekuat të qytetarëve që u përkasin të gjitha bashkësive në organet e pushtetit shtetëror dhe në institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet; në parimin e barazisë dhe mosdiskriminimit; në sistemin e meritave, përkatësisht merit-sistemin; proporcionalitetin; transparencën; sigurinë juridike; si dhe përgjegjësinë institucionale.
Me këtë ligj vendosen, përkatësisht do të realizohen, këto zgjidhje ligjore: planifikimi i detyrueshëm i punësimeve mbi bazën e të dhënave demografike; vendimmarrja mbi realitetin demografik si bazë për kuotat; konkurse publike me komponentë të qartë etnikë dhe gjuhësorë; mekanizma kohorë për harmonizim; raporte vjetore dhe monitorim i centralizuar; departament i posaçëm për koordinim; mbikëqyrje inspektuese me masa dhe sanksione; si dhe programe e masa për avancimin e përfaqësimit.
III. VLERËSIMI I IMPLIKIMEVE FINANCIARE TË PROPOZIM-LIGJIT MBI BUXHETIN DHE MJETET TJERA FINANCIARE PUBLIKE
Propozim-ligji shkakton implikime fiskale mbi Buxhetin e Republikës së Maqedonisë së Veriut.
IV. VLERËSIM I MJETEVE FINANCIARE TË NEVOJSHME PËR ZBATIM TË LIGJIT DHE MËNYRA E SIGURIMIT TË TYRE, SI DHE TË DHËNA PËR ATË NËSE ZBATIMI I LIGJIT TËRHEQ OBLIGIME MATERIALE PËR SUBJEKTE TË VEÇANTA
Për zbatimin e këtij ligji është e nevojshme sigurimi i mjeteve plotësuese financiare nga Buxheti i Republikës së Maqedonisë së Veriut.
PROPOZIM-LIGJ 
PËR PËRFAQËSIM TË DREJTË DHE ADEKUAT
I. DISPOZITA TË PËRGJITHSHME
Lënda e rregullimit
Neni 1 
(1) Me këtë ligj rregullohen qëllimet, parimet dhe e drejta për përfaqësim të drejtë dhe adekuat, masat, procedurat dhe kuotat për sigurimin e tij gjatë punësimit të qytetarëve që u përkasin të gjitha bashkësive në organet e pushtetit shtetëror dhe në institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet.

(2) Dispozitat e këtij ligji zbatohen në përputhje me parimin e barazisë së qytetarëve, ndalimin e diskriminimit dhe parimin e sundimit të drejtë, ndërsa ato nuk kanë për qëllim cenimin e parimit të profesionalizmit dhe kompetencës së të punësuarve në sektorin publik, përkatësisht të nëpunësve administrativë.
Zbatim subsidiar 
Neni 2
(1) Për gjithçka që nuk është rregulluar me këtë ligj, zbatohen Amendamenti VI i Kushtetutës; Ligji për ratifikimin e Konventës Kornizë për Mbrojtjen e Pakicave Kombëtare të Këshillit të Evropës; Direktiva e Këshillit 2000/43/BE, nga 29 qershor 2000, për zbatimin e parimit të trajtimit të barabartë ndërmjet personave pa dallim race ose prejardhjeje etnike e Këshillit të Bashkimit Evropian; Direktiva 2006/54/BE e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit, nga 5 korrik 2006, për zbatimin e parimit të mundësive të barabarta dhe trajtimit të barabartë të meshkujve dhe femrave në fushën e punësimit dhe profesioneve (i ripërpunuar), të Parlamentit Evropian dhe Këshillit të Bashkimit Evropian.


(2) Në procedurat e mbikëqyrjes inspektuese të përcaktuara me këtë ligj zbatohet Ligji për mbikëqyrje inspektuese, nëse me këtë ligj nuk është rregulluar ndryshe.
Definicione
Neni 3
Nocione të caktuara të përdorura në këtë ligj e kanë kuptimin si vijon:  
1. „Përfaqësimi i drejtë dhe adekuat“ është vlerë themelore e rendit kushtetues dhe e drejtë e garantuar me Kushtetutë për qytetarët që u përkasin të gjitha bashkësive, për pjesëmarrje të drejtë dhe përfaqësim proporcional në organet e pushtetit shtetëror dhe në institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet, e cila realizohet përmes masave dhe kuotave të përcaktuara me këtë ligj, që konsiderohen si veprim afirmativ, përkatësisht diskriminim pozitiv, dhe që nuk cenojnë profesionalizmin, kompetencën dhe standardet profesionale gjatë punësimit;


2. „Veprimi afirmativ (ose diskriminimi pozitiv)“ është shmangie e arsyeshme nga parimi themelor i barazisë formale, i përcaktuar si garanci kushtetuese, i cili konsiston në ndërmarrjen e masave nga ana e shtetit, përkatësisht në rolin e tij aktiv në procesin e trajtimit të barabartë të grupeve të caktuara, përkatësisht paraqet masë me të cilën përshpejtohet realizimi i barazisë ndërmjet pjesëtarëve të bashkësive të caktuara me bashkësinë shumicë.
3. „Përfaqësimi i barabartë gjinor“ është sigurimi i pjesëmarrjes së barabartë të femrave dhe meshkujve në organet e pushtetit shtetëror dhe në institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet, në përputhje me parimin e mundësive të barabarta për femrat dhe meshkujt;
4. „Bashkësitë etnike“ janë grupe kombëtare, etnike, gjuhësore dhe kulturore që jetojnë tradicionalisht në Republikën e Maqedonisë së Veriut dhe që, në përputhje me Preambulën e Kushtetutës së Republikës së Maqedonisë së Veriut, përfshijnë bashkësinë maqedonase, shqiptare, turke, vllahe, boshnjake, serbe dhe rome;

5. „Sistemi i meritave-merit“ është sistem i punësimit dhe avancimit i bazuar në profesionalizëm, kompetencë, rezultate dhe procedurë transparente, i harmonizuar me kuotat e parapara për secilën bashkësi etnike;

6. „Kompetenca territoriale“ është territori në të cilin institucioni ushtron kompetencat e tij të përcaktuara me ligj.
7. „Të dhënat demografike“ janë të dhëna zyrtare statistikore të përcaktuara pas realizimit të regjistrimit të popullsisë në Republikën e Maqedonisë së Veriut, në përputhje me ligjin, të cilat publikohen nga Enti Shtetëror i Statistikës, si organizatë profesionale dhe e pavarur që grumbullon, përpunon dhe kryen diseminim të të dhënave statistikore për dukuritë demografike, sociale dhe ekonomike, si dhe realizon bashkëpunimin ndërkombëtar në fushën e statistikës;
  
8. „Organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet gjatë punësimit“ janë organet e pushtetit shtetëror, njësitë e vetëqeverisjes lokale, fondet, agjencitë dhe organet e tjera shtetërore të themeluara në përputhje me Kushtetutën e Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe ligjin, si dhe institucionet publike dhe ndërmarrjet publike të themeluara nga Republika e Maqedonisë së Veriut ose nga njësitë e vetëqeverisjes lokale, të cilat ushtrojnë veprimtari, përkatësisht ofrojnë shërbime në fushën e arsimit, shkencës, shëndetësisë, kulturës, punës, mbrojtjes sociale, mbrojtjes së fëmijëve, sportit, veprimtarive komunale dhe veprimtarive apo shërbimeve të tjera me interes publik; organet e pavarura (drejtori, agjenci dhe komisione), organet në përbërje të ministrive (administratë, byro, shërbim, arkiv, inspektorat dhe kapiteni), organizatat administrative (institute dhe ente), përkatësisht të punësuarit në Kuvendin e Republikës së Maqedonisë së Veriut, Qeverinë e Republikës së Maqedonisë së Veriut, Gjykatën Kushtetuese të Republikës së Maqedonisë së Veriut, Gjykatën Supreme të Republikës së Maqedonisë së Veriut, gjykatat e apelit, Gjykatën Administrative, Gjykatën e Lartë Administrative dhe gjykatat themelore, si dhe Këshillin Gjyqësor të Republikës së Maqedonisë së Veriut, Prokurorinë Publike të Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe Këshillin e Prokurorëve Publikë, Avokatin e Popullit, organet e pavarura si drejtoritë, agjencitë dhe komisionet, organet në përbërje të ministrive, organizatat administrative si institutet dhe entet, Avokaturën Shtetërore, Bankën Popullore të Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe shërbimet e Presidentit të Republikës së Maqedonisë së Veriut, si dhe të punësuarit në komunat, komunat në qytetin e Shkupit dhe qytetin e Shkupit, Armatën e Republikës së Maqedonisë së Veriut, Ministrinë e Mbrojtjes, Ministrinë e Punëve të Brendshme, institucionet ndëshkuese-përmirësuese dhe edukativo-përmirësuese, policinë gjyqësore, pyjore dhe financiare, Agjencinë e Zbulimit, Entin Shtetëror të Revizionit dhe Agjencinë për Aviacion Civil, Akademinë Maqedonase të Shkencave dhe Arteve, institucionet e arsimit të lartë, ndërmarrjet dhe institucionet publike, fondet shtetërore dhe Shërbimin Publik Radiodifuziv, ndërmarrjet me partneritet publiko-privat të vendosur, si dhe institucionet e tjera të sektorit publik.
9. „Vendimi për realitetin demografik (në tekstin në vijim: VRD)“ është akt i miratuar nga Enti Shtetëror i Statistikës, në bazë të të dhënave nga regjistrimi i fundit i popullsisë, të përcaktuara me ligj, me të cilin përcaktohet përfaqësimi në përqindje i bashkësive etnike brenda kompetencës territoriale, veçanërisht për secilin institucion nga pika 8 e këtij neni, dhe përbën bazë për zbatimin e masave për përfaqësim të drejtë dhe adekuat, si dhe për përcaktimin e kuotave etnike në sektorin publik;


10. „Kuota“ është përfaqësimi në përqindje, përkatësisht raporti ndërmjet numrit të pjesëtarëve të një bashkësie të caktuar etnike dhe numrit të përgjithshëm të popullsisë, i përcaktuar me regjistrimin e fundit, përkatësisht pjesëmarrja në përqindje e secilës bashkësi etnike në popullsinë e përgjithshme, si në nivel shtetëror, ashtu edhe brenda kompetencës territoriale të institucionit. 
11. „Certifikata e përkatësisë etnike” është dokument publik i lëshuar nga Enti Shtetëror i Statistikës, me të cilin vërtetohet përkatësia etnike e qytetarit, e shprehur në mënyrë të lirë dhe në bazë të deklaratës së tij personale të dhënë gjatë regjistrimit të fundit të popullsisë, familjeve dhe banesave, i cili është në fuqi përcaktuar me këtë ligj. 
12. „Regjistrimi i vonuar“ është mundësia për regjistrim plotësues në evidencën e regjistrimit të popullsisë që mbahet nga Enti Shtetëror i Statistikës, për një shtetas të Republikës së Maqedonisë së Veriut i cili nuk është përfshirë në regjistrimin e fundit të realizuar të popullsisë, me ç’rast, në bazë të regjistrimit të kryer, lëshohet certifikatë për përkatësi etnike, e cila shërben për nevojat e procedurave të punësimit në përputhje me ligjin dhe nuk ka ndikim në Vendimin për realitetin demografik (VRD) të miratuar sipas ligjit.
Qëllime
Neni 4
(4) Ky ligj ka për qëllim arritjen e punësimit proporcional të bashkësive etnike dhe eliminimin e diskriminimit strukturor në sektorin publik.

(5) Me këtë ligj përmirësohet struktura etnike e administratës publike në të gjitha nivelet, në përputhje me të dhënat demografike nga regjistrimi i fundit i popullsisë, duke marrë parasysh numrin e përgjithshëm të popullsisë dhe pjesëmarrjen në përqindje të secilës bashkësi etnike brenda popullsisë në territorin e kompetencës së çdo institucioni, në përputhje me Kushtetutën e Republikës së Maqedonisë së Veriut.
(6)  Gjatë punësimit në organet e pushtetit shtetëror dhe në institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet, sigurohet përfaqësim i drejtë dhe adekuat i bashkësive etnike, në përputhje me kuotat etnike të përcaktuara me VRD.

(4) Punësimet nga paragrafi (2) i këtij neni realizohen duke respektuar parimin e sistemit të meritave, me ç’rast nuk lejohet cenimi i profesionalizmit, kompetencës dhe funksionimit efikas të organeve dhe institucioneve.
(5) Ky ligj ka për qëllim gjithashtu avancimin e barazisë gjinore dhe përfshirjen e personave me aftësi të kufizuara në sektorin publik gjatë procedurave të punësimit.
(6) Për realizimin e qëllimeve të këtij neni përcaktohen masa të veçanta, të kufizuara në kohë, proporcionale dhe të nënshtruara vlerësimit periodik, si dhe procedura dhe obligime institucionale për organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet.
Parime
Neni 5
(1) Ky ligj bazohet në parimet e mëposhtme:
1. barazi dhe ndalesë e diskriminimit; 
2. përfaqësim të drejtë dhe adekuat të qytetarëve të cilët u përkasin të gjitha bashkësive në organet e pushtetit shtetëror dhe në institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet;
3. Sistemi merit dhe kapaciteti profesional; 
4. Transparencë në procedurat për punësim dhe  
5. Mundësi të barabarta gjatë qasjes në punësim. 
(2) Parimet nga paragrafi (1) i këtij neni realizohen përmes sigurimit të mosdiskriminimit dhe mundësive të barabarta, veçanërisht përmes:
-përfaqësimit proporcional etnik në përputhje me Kushtetutën dhe
- përfaqësimit të barabartë gjinor në përputhje me Direktivën 2006/54/BE të Parlamentit Evropian dhe Këshillit nga 5 korrik 2006.
(3) Parimi i përfaqësimit të drejtë dhe adekuat zbatohet në përputhje me Amendamentin VI të Kushtetutës dhe dispozitat e këtij ligji, ku kuotat etnike të përcaktuara përbëjnë kriter bazë dhe kornizë të detyrueshme në zbatimin dhe planifikimin e punësimeve. 
(5) Zbatimi i masave për përfaqësim të drejtë dhe adekuat nuk duhet të rezultojë në punësimin ose avancimin e një personi që nuk i plotëson kushtet e përcaktuara për vendin e punës.  
(6) Organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet janë të detyruara të sigurojnë zbatimin e masave për përfaqësim të drejtë dhe adekuat përmes planifikimit të punësimeve në përputhje me kuotat etnike të përcaktuara dhe të dhënat relevante demografike të përfshira në VRD, si dhe përmes zbatimit të masave aktive për nxitjen e pjesëmarrjes së bashkësive etnike të përfaqësuara pamjaftueshëm.
Përfaqësimi i drejtë dhe adekuat
Neni 6
(1) Bashkësitë etnike kanë të drejtë për përfaqësim të drejtë dhe adekuat gjatë punësimit në organet e pushtetit shtetëror dhe në institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet.
(2) Organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet nga paragrafi (1) i këtij neni janë të detyruara, brenda kompetencës së tyre territoriale, të harmonizojnë strukturën e të punësuarve dhe të pozicioneve drejtuese me të dhënat demografike të përcaktuara pas regjistrimit të popullsisë, në përputhje me VRD.
(3) Harmonizimi nga paragrafi (2) i këtij neni sigurohet në mënyrë proporcionale me pjesëmarrjen e bashkësive në popullsinë e përgjithshme të Republikës së Maqedonisë së Veriut, të përcaktuar me regjistrimin e fundit, duke përfshirë edhe kategorinë “të tjerët” në përputhje me VRD.
Përfaqësim proporcional i bashkësive etnike gjatë punësimit në organet e pushtetit shtetëror dhe në institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet. 
Neni 7
(1) Në organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetencë në nivel shtetëror, përkatësisht që ushtrojnë kompetencat e tyre në të gjithë territorin e Republikës së Maqedonisë së Veriut, përfaqësimi i drejtë dhe adekuat i pjesëtarëve të bashkësive që nuk janë shumicë, përfshirë edhe personat që nuk e kanë deklaruar përkatësinë e tyre, sigurohet të paktën deri në nivelin që korrespondon me pjesëmarrjen e tyre në popullsinë e përgjithshme të Republikës së Maqedonisë së Veriut. 
(2) Në njësitë organizative të organeve të pushtetit shtetëror, si dhe në institucione të tjera që ushtrojnë veprimtari në territorin e një ose më shumë komunave, përfaqësimi i drejtë dhe adekuat i pjesëtarëve të bashkësive sigurohet në mënyrë proporcionale me pjesëmarrjen e tyre në popullsinë e përgjithshme të territorit në të cilin ushtrohen kompetencat.
(3) Në gjykata, përfaqësimi i drejtë dhe adekuat sigurohet gjatë punësimit në funksionin gjyqësor, në shërbimin gjyqësor dhe tek punonjësit e tjerë, në mënyrën si vijon:
4. Gjykata Supreme – në mënyrë proporcionale me pjesëmarrjen e bashkësive në popullsinë e përgjithshme të Republikës së Maqedonisë së Veriut;
5. gjykatat e apelit – në mënyrë proporcionale me pjesëmarrjen e bashkësive etnike në popullsinë e territorit të zonës së apelit;
6. gjykatat themelore – në mënyrë proporcionale me pjesëmarrjen e bashkësive etnike në popullsinë e territorit të gjykatës.
(4) Në institucionet e njësive të vetëqeverisjes lokale, përkatësisht komunat, komunat në qytetin e Shkupit dhe Qytetin e Shkupit, përfaqësimi i drejtë dhe adekuat i pjesëtarëve të bashkësive sigurohet në mënyrë proporcionale me pjesëmarrjen e tyre në popullsinë e përgjithshme të territorit të komunës përkatëse. 
     (5) Përfaqësimi nga paragrafët (1), (2), (3) dhe (4) të këtij neni zbatohet brenda secilit institucion veç e veç, për të gjitha nivelet e punësimit, përfshirë edhe pozicionet udhëheqëse. 
Planifikimi dhe realizimi i punësimeve në përputhje me parimin e përfaqësimit të drejtë dhe adekuat 
Neni 8
(1) Enti Shtetëror i Statistikës, më së voni gjashtë muaj nga shpallja e të dhënave të regjistrimit në përputhje me programin dhe dinamikën kohore të përcaktuara me ligjin me të cilin realizohet regjistrimi i popullsisë, miraton VRD, të cilin ua dorëzon organeve të pushtetit shtetëror dhe institucioneve publike me kompetenca në të gjitha nivelet, nga neni 3 pika 8 e këtij ligji.








(2) VRD nga paragrafi (1) i këtij neni përmban të dhëna për numrin e përgjithshëm të popullsisë dhe përfaqësimin në përqindje të secilës bashkësi, duke përfshirë edhe kategorinë „të tjerët“, në kuadër të kompetencës territoriale të institucionit.
 (3) Organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetenca në të gjitha nivelet nga paragrafi (1) i këtij neni, janë të detyruara që planifikimin e punësimeve ta bëjnë në bazë të VRD-së dhe kuotave të përcaktuara për përfaqësim të drejtë dhe adekuat në përputhje me VRD-në, me ç’rast në mënyrë të obligueshme sigurohen kushtet e përgjithshme dhe të veçanta për punësim, të përcaktuara me ligj.
(4) Plotësimi i vendeve të punës bëhet me punësim përmes konkursit publik, në përputhje me dispozitat e këtij ligji.

(5) Konkursi publik detyrimisht përmban:
1. kushtet e përgjithshme dhe të veçanta për punësim dhe përgatitjen e nevojshme profesionale; 
2. shënimin për bashkësinë për të cilin shpallet vendi i punës, në përputhje me kuotat e përcaktuara; 
3. kushtin për njohjen e gjuhës maqedonase dhe alfabetit të saj cirilik, si dhe të gjuhës që e flasin të paktën 20% e qytetarëve në Republikën e Maqedonisë së Veriut, të cilët flasin gjuhë të ndryshme nga gjuha maqedonase, në rastet kur, në përputhje me ligjin, ajo gjuhë është në përdorim zyrtar në organ, me ç’rast ky kusht paraqet kriter të detyrueshëm për punësim.    
 4.  kuotat që buronjë nga VRD-ja të cilat zbatohen për sigurimin e përfaqësimit të drejtë dhe adekuat të pjesëtarëve të bashkësive etnike në procedurën e seleksionimit dhe punësimit, e që përfshijnë:
4.1. përfaqësimin në përqindje të secilës bashkësi etnike në kuadër të institucionit përkatës, në përputhje me VRD-në;
4.2. numrin e vendeve të planifikuara të punës sipas secilës bashkësi etnike, në përputhje me nevojat e përcaktuara;
4.3. kriteret dhe kushtet për zbatimin e kuotave në procedurën e seleksionimit dhe punësimit;
4.4. mënyrën e shpërndarjes dhe të zbatimit të kuotave gjatë përzgjedhjes së kandidatëve. 
(6) Përzgjedhja e kandidatit bëhet nga radha e kandidatëve të cilët i plotësojnë kushtet nga paragrafi (5) i këtij neni.
(7) Zbatimi i kuotave nga paragrafi (3) i këtij neni bëhet në mënyrë që siguron përzgjedhje ekskluzivisht midis kandidatëve të cilët i plotësojnë kushtet për vendin e punës.
(8) Ministria e Administratës Publike, në bashkëpunim me Entin Shtetëror të Statistikës, nxjerr akt nënligjor me të cilin rregullohen më hollësisht:
1. mënyra e llogaritjes dhe e zbatimit të kuotave për përfaqësim të drejtë dhe adekuat sipas organeve; 
2. Forma dhe përmbajtja e VRD; 
3. metodologjia për planifikimin e punësimeve në përputhje me kuotat e përcaktuara; 
4. elementet shtesë të konkurseve publike; 
5. mënyra e mbajtjes së evidencës dhe ndjekjes së përfaqësimit sipas organeve dhe kategorive të vendeve të punës; 
6. llojet e masave për nxitjen dhe sigurimin e kuadrit adekuat nga bashkësitë e përfaqësuara mjaftueshëm; 
7. mënyra e shkëmbimit dhe e dorëzimit të të dhënave midis organeve kompetente.
Përfaqësimi gjinor dhe përfaqësimi i personave me aftësi të kufizuara, në kuadër të përfaqësimit të drejtë dhe adekuat të bashkësive etnike
Neni 9
(1) Organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetenca në të gjitha nivelet, gjatë zbatimit të procedurave të punësimit, janë të detyruara të sigurojnë mundësi të barabarta dhe trajtim të barabartë të femrave dhe meshkujve, si dhe të personave me aftësi të kufizuara.
(2) Në procedurat e punësimit, gjatë përzgjedhjes midis kandidatëve të cilët në mënyrë të barabartë i plotësojnë kushtet e përcaktuara në konkursin publik, përkatësisht kanë kualifikime të barabarta profesionale dhe profesionale për vendin e punës, përparësi i jepet kandidatit nga gjinia më pak e përfaqësuar në institucionin përkatës, me qëllim të sigurimit të mundësive të barabarta dhe avancimit të barazisë gjinore.
(3) Në procedurat e punësimit, gjatë përzgjedhjes midis kandidatëve të cilët në mënyrë të barabartë i plotësojnë kushtet e përcaktuara në konkursin publik, përkatësisht kanë kualifikime të barabarta profesionale dhe profesionale për vendin e punës, përparësi i jepet kandidatit i cili është person me aftësi të kufizuara dhe i përket bashkësisë etnike që është më pak i përfaqësuar në institucionin përkatës, me qëllim të avancimit të inkluzionit dhe përfaqësimit të drejtë dhe adekuat në sektorin publik.
Komisioni për përfaqësim të drejtë dhe adekuat të bashkësive etnike gjatë punësimit
Neni 10 
(1) Kuvendi i Republikës së Maqedonisë së Veriut, me qëllim të zbatimit të përfaqësimit të drejtë dhe adekuat të bashkësive etnike gjatë punësimit në organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetenca në nivel shtetëror, formon Komisionin e përhershëm për përfaqësim të drejtë dhe adekuat të bashkësive etnike gjatë punësimit (në tekstin e mëtejshëm: Komision).
(2) Organizimi dhe mënyra e punës së Komisionit nga paragrafi (1) i këtij neni rregullohen me rregullore të punës.
(3) Këshillat komunalë formojnë komisione për përfaqësim të drejtë dhe adekuat të bashkësive etnike gjatë punësimit në nivel komune, komune në qytetin e Shkupit dhe të qytetit të Shkupit, të cilat e ndjekin përfaqësimin e bashkësive, barazinë gjinore dhe përfaqësimin e personave me aftësi të kufizuara në institucionet e pushtetit gjyqësor, lokal dhe shtetëror, përkatësisht në njësitë e tyre rajonale që kryejnë punë në kuadër të kompetencës së tyre territoriale në territorin e komunës përkatëse, komunës në qytetin e Shkupit dhe të qytetit të Shkupit, 
(4) Komisionet nga paragrafi (3) i këtij neni janë të përbëra nga një këshilltar komunal për secilën bashksi etnike.
(5) Në rast se në komunë, në komunën në qytetin e Shkupit dhe në qytetin e Shkupit nuk ka këshilltar të zgjedhur nga ndonjë bashkësi etnike që duhet të jetë pjesë e komisionit nga paragrafi (3) i këtij neni, me qëllim që të sigurohet përfaqësimi adekuat i bashkësive, anëtarin me propozim të kryetarit të komunës e zgjedh këshilli i komunës nga radhët e anëtarëve të komisionit komunal për marrëdhënie ndërmjet bashkësive.
 (6) Komisionet nga paragrafët (1) i dhe (3) të këtij neni përgatisin raport vjetor për përfaqësim të drejtë dhe adekuat, i cili miratohet nga Kuvendi, përkatësisht nga Këshilli i komunës, komunës në qytetin e Shkupit dhe i qytetit të Shkupit, përkatësisht njësitë e vetëqeverisjes lokale më vonë deri më 31 dhjetor.
(7) Numri i anëtarëve, përbërja, kompetenca e komisionit nga paragrafi (1) i këtij neni përcaktohen me vendim të Kuvendit, ndërsa të komisionit nga paragrafi (3) i këtij neni përcaktohen me vendim të këshillit të komunës, komunës në qytetin e Shkupit dhe të qytetit të Shkupit.
Avancimi i përfaqësimit gjatë punësimit
Neni 11
 (1) Organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetenca në të gjitha nivelet sigurojnë kushte të barabarta dhe qasje të barabartë në procedurat për punësim dhe avancim të bashkësive etnike më pak të përfaqësuara dhe zbatojnë masa proaktive për identifikimin, informimin dhe inkurajimin e kandidatëve potencialë për pjesëmarrje në procedurat e punësimit, në të cilat përfshihen: 
1. ndërmarrja e aktiviteteve konkrete për identifikimin e kandidatëve potencialë dhe informimin e tyre të drejtpërdrejtë dhe inkurajimin për pjesëmarrje në procedurat e punësimit, përmes shpalljes së synuar të konkurseve dhe bashkëpunimit me institucionet dhe organizatat relevante, me qëllim të rritjes së pjesëmarrjes së pjesëtarëve të bashkësive etnike me përfaqësim më të vogël në punësim në organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetenca në të gjitha nivelet;
2. sigurimi i përfaqësimit të drejtë dhe adekuat të pjesëtarëve të bashkësive etnike më pak të përfaqësuara në përbërjen e komisioneve dhe trupave të tjerë që marrin pjesë në seleksionimin, trajnimin dhe zhvillimin e kuadrove për organet shtetërore, si dhe në institucionet për aftësim profesional dhe trajnim të kuadrove në organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetenca në të gjitha nivelet, përfshirë edhe në Akademinë për Gjykatës dhe Prokurorë Publikë, akademinë policore dhe akademinë ushtarake;
3. institucionet kompetente për zbatimin e trajnimeve dhe aftësimit profesional të kuadrove për punësim në sektorin publik, përfshirë edhe Akademinë për gjykatës dhe prokurorë publikë, akademinë policore dhe akademinë ushtarake, gjatë përzgjedhjes së kandidatëve zbatojnë masa për përfaqësim të drejtë dhe adekuat, me çka përparësi kanë kandidatët nga bashkësitë etnike të cilat janë më pak të përfaqësuara në sektorin publik, me qëllim të arritjes graduale të një strukture të balancuar etnike në përputhje me parimin e proporcionalitetit;
4. Kuotat për institucionet nga paragrafi 3 i këtij neni i përcakton Seksioni për punësim të drejtë dhe adekuat;
5. zbatimi i programeve të posaçme për trajnim praktik në vendin e punës për pjesëtarët e bashkësive etnike, me qëllim të tejkalimit të pasojave nga përfaqësimi i pabarabartë dhe avancimit të njohurive dhe shkathtësive të tyre profesionale për përfshirje në sektorin publik;
6. organizimi i trajnimeve të detyrueshme për të punësuarit në institucionet publike për zbatimin e politikave për trajtim të barabartë, parandalimin e diskriminimit dhe mbrojtjen nga praktikat diskriminuese gjatë punësimit, avancimit dhe kryerjes së detyrave zyrtare.
 (2) Me qëllim të ndjekjes statistikore të përfaqësimit të drejtë dhe adekuat, organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetenca në të gjitha nivelet mund të vendosin edhe evidencë anonime, përkatësisht evidencë elektronike si sistem për mbledhjen dhe përpunimin e të dhënave pa identifikimin e personave.
(3) Përpunimi bëhet në përputhje me rregulloret për mbrojtjen e të dhënave personale.
(4) Të dhënat nga paragrafi (2) i këtij neni shfrytëzohen ekskluzivisht për qëllime statistikore, analizë dhe hulumtim, ndërsa të njëjtat mund të publikohen edhe publikisht në ueb-faqet e organeve të pushtetit shtetëror dhe institucioneve publike me kompetenca në të gjitha nivelet.
Masa konkrete
Neni 12
(1) Me qëllim që të tejkalohet diskriminimi i drejtpërdrejtë ose i tërthortë i personave që u përkasin bashkësive etnike dhe të nxitet përfaqësimi i drejtë dhe adekuat, përpos masave proaktive nga neni 11 i këtij ligji, organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetenca në të gjitha nivelet hartojnë edhe programe vjetore për punësim.

(2) Në programet vjetore nga paragrafi (1) i këtij neni përcaktohen dhe zbatohen masa konkrete për avancimin e përfaqësimit të drejtë dhe adekuat, të cilat përfshijnë:
1. shpalljen e konkurseve për punësim përmes medieve të shtypura dhe elektronike në të gjitha gjuhët zyrtare dhe në gjuhët e bashkësive etnike, me qëllim të inkurajimit të paraqitjes së pjesëtarëve të bashkësive etnike më pak të përfaqësuara;
2. dërgimin e konkurseve për punësim në shoqata dhe fondacione të regjistruara në Regjistrin e Shoqatave dhe Fondacioneve, qëllimet statutore të të cilave përfshijnë përfaqësimin, mbrojtjen ose avancimin e të drejtave të pjesëtarëve të një bashkësie të caktuar etnik, me qëllim informimi;
3. hartimin e programeve për punësim dhe aftësim profesional në bashkëpunim me qendrat rajonale për punësim për personat pa kualifikime të duhura për punësim dhe trajnim për njohjen e gjuhëve zyrtare;
4. hartimin e programeve për punë praktike për pjesëtarët e bashkësive etnike më pak të përfaqësuara;
5. hartimin e programeve për bursa dhe mbështetje financiare për pjesëtarët e bashkësive etnike më pak të përfaqësuara;
6. organizimi i trajnimeve për zhvillim profesional, avancim në karrierë dhe fuqizim të shkathtësive të të punësuarve nga bashkësitë etnike më pak të përfaqësuara;
7. hartimin dhe zbatimin e programeve individuale dhe grupore për zhvillim profesional dhe ndjekjen e përparimit të të punësuarve;
8. organizimi i trajnimeve, seminareve dhe punëtorive për trajtim të barabartë, parandalimin e diskriminimit dhe procedurat për paraqitje dhe mbrojtje nga diskriminimi.
Kompetenca e Entit Shtetëror të Statistikës
Neni 13

(1) Enti Shtetëror i Statistikës grumbullon, përpunon dhe publikon të dhëna për strukturën etnike të popullsisë dhe për përfaqësimin e drejtë dhe adekuat, në bazë të të dhënave nga regjistrimi i fundit i realizuar i popullsisë, ekonomive familjare dhe banesave, në përputhje me ligjin.

(2) Në bazë të të dhënave nga paragrafi (1) i këtij neni, Enti Shtetëror i Statistikës përcakton përfaqësimin përqindor të bashkësive etnike për secilin institucion nga neni 3 pika 8 e këtij ligji, në përputhje me kompetencën territoriale të institucionit, në bazë të së cilës përcaktohet VRD-ja.

(3) Enti Shtetëror i Statistikës lëshon vërtetim për përkatësinë etnike në bazë të të dhënave nga regjistrimi i fundit i realizuar i popullsisë, ekonomive familjare dhe banesave.

(4) Shtetasi i Republikës së Maqedonisë së Veriut, i cili për shkak të rrethanave objektive nuk ka qenë i përfshirë në regjistrimin e fundit të realizuar të popullsisë, ekonomive familjare dhe banesave, ndërsa për nevojat e procedurës së punësimit në përputhje me këtë ligj ka nevojë për vërtetim për përkatësinë etnike, mund të parashtrojë kërkesë te Enti Shtetëror i Statistikës për zbatimin e procedurës për regjistrim të vonuar. 

(5) Në procedurën për regjistrim të vonuar, Enti Shtetëror i Statistikës i përcakton të dhënat për parashtruesin e kërkesës në bazë të evidencave zyrtare në dispozicion, të dhënave nga regjistrimet e mëparshme të popullsisë, si dhe të dhënave të tjera relevante me të cilat disponon shteti, që janë me rëndësi për përcaktimin e përkatësisë etnike.

(6) Në bazë të procedurës së zbatuar nga paragrafi (5) i këtij neni, Enti Shtetëror i Statistikës lëshon vërtetim për përkatësinë etnike, i cili shërben ekskluzivisht për nevojat e procedurave të punësimit dhe nuk ndikon mbi rezultatet zyrtare të regjistrimit, as mbi llogaritjet dhe kuotat e përcaktuara për përfaqësim të drejtë dhe adekuat.

(7) Formën, përmbajtjen dhe mënyrën e udhëheqjes së procedurës për regjistrim të vonuar, si dhe formën dhe përmbajtjen e vërtetimit për përkatësinë etnike, i rregullon drejtori i Enti Shtetëror i Statistikës.

 Seksioni për përfaqësim të drejtë dhe adekuat gjatë punësimit
Neni 14

 Për shkak të koordinimit, ndjekjes dhe avancimit të përfaqësimit të drejtë dhe adekuat gjatë punësimit në organet e pushtetit shtetëror dhe në institucionet publike me kompetencë në të gjitha nivelet, pranë Ministrisë së Administratës Publike formohet seksioni për përfaqësim të drejtë dhe adekuat gjatë punësimit.
Kompetenca e Seksionit për përfaqësim të drejtë dhe adekuat gjatë punësimit
Neni 15 
(1) Seksioni nga neni 14 i këtij ligji ka këto kompetenca:   
1. përpilon strategji për zbatimin e prioriteteve shtetërore në fushën e përfaqësimit të drejtë dhe adekuat; 
2. përpilon metodologji për përgatitjen e raporteve nga organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetencë në të gjitha nivelet; 
3. analizon të dhënat e dorëzuara me raportet nga neni 15 i këtij ligji;
4. vendos për kuotat për Akademinë e Gjyqtarëve dhe Prokurorëve Publikë, akademinë e policisë dhe akademinë ushtarake nga neni 11 paragrafi (1) pika 3 e këtij ligji;
5. përgatit Raport Unik Nacional Vjetor për përfaqësimen adekuat dhe të drejtë gjatë punësimit, të cilin ia dorëzon ministrit të Administratës Publike; 
6. siguron mbështetje profesionale për organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetencë në të gjitha nivelet;
7. bashkëpunon me Entin Shtetëror të Statistikës;
8. proponon masa për planifikimin, zhvillimin, zbatimin dhe vlerësimin e mekanizmave të veçantë për, pas konsultimeve të realizuara paraprakisht; 
9. ndjek përmbushjen e kuotave të përcaktuara në VRD dhe
10. kryen edhe punë të tjera të përcaktuara me ligj.
Raport vjetor për zbatimin dhe ndjekjen e përfaqësimit të drejtë dhe adekuat gjatë punësimit
Neni 16
(1) Organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetencë në të gjitha nivelet janë të detyruara të përpilojnë raport vjetor në lidhje me zbatimin dhe ndjekjen e përfaqësimit të drejtë dhe adekuat gjatë punësimit, në bazë të të cilëve, sektori për përfaqësim të drejtë dhe adekuat përgatit Raport unik nacional vjetor për vitin paraprak.  
(2) Raporti unik nacional vjetor përmban:
1. të dhëna statistikore për nivelin e arritur të përfaqësimit të drejtë dhe adekuat të bashkësive etnike, duke përfshirë fundin e vitit kalendarik;
2. të dhëna për masat dhe programet e zbatuara, si dhe aktivitetet e ndërmarra gjatë vitit kalendarik për avancimin ose ruajtjen e përfaqësimit të drejtë dhe adekuat në organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetencë në të gjitha nivelet;
3. pengesa të identifikuara në sigurimin e përfaqësimit të drejtë dhe adekuat të bashkësive etnike gjatë punësimit në organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetencë në të gjitha nivelet;
4. të dhëna për mjetet financiare të siguruara nga Buxheti i Republikës së Maqedonisë së Veriut gjatë vitit kalendarik për zbatimin e këtij ligji;
5. masa, programe dhe mjete financiare të planifikuara për vitin e ardhshëm fiskal, të synuara drejt avancimit ose ruajtjes së përfaqësimit të drejtë dhe adekuat të bashkësive etnike në organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetencë në të gjitha nivelet.

(3) Raporti unik nacional vjetor nga paragrafi (1) i këtij neni i dorëzohet Qeverisë më së voni deri më 30 prill.

(4) Qeveria e shqyrton Raportin unik nacional vjetor dhe ia dorëzon Kuvendit për miratim më së voni deri më 30 qershor.

(5) Raporti unik nacional vjetor shqyrtohet nga Komisioni kompetent nga neni 10 paragrafi (3) i këtij ligji.
Bashkëpunimi dhe shkëmbimi i të dhënave
Neni 17

(1) Organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet publike me kompetencë në të gjitha nivelet janë të detyruara të bashkëpunojnë ndërmjet vete dhe të shkëmbejnë të dhëna dhe informacione për gjendjet në lidhje cu përfaqësimin e drejtë dhe adekuat të pjesëtarëve të bashkësive etnike në institucionet publike.

(2) Shkëmbimi i të dhënave nga paragrafi (1) i këtij neni bëhet me qëllim të ndjekjes, planifikimit dhe avancimit të politikave për sigurimin e përfaqësimit të drejtë dhe adekuat.

(3) Të dhënat që shkëmbehen duhet të jenë adekuate, relevante dhe të kufizuara në atë që është e domosdoshme për realizimin e qëllimeve nga paragrafi (2) i këtij neni.

(4) Shkëmbimi dhe përpunimi i të dhënave bëhen në përputhje me rregullat për mbrojtjen e të dhënave personale, me ç'rast veçanërisht sigurohet:
1. ligjshmëri, drejtësi dhe transparencë në përpunim, 
2. kufizim i qëllimit të përpunimit, 
3. minimizim i të dhënave, 
4. sigurim i masave adekuate teknike dhe organizative për mbrojtjen e të dhënave. 

(5) Të dhënat nga paragrafi (1) i këtij neni, kur kjo është e mundur, përpunohen dhe shkëmbehen në formë të agreguar dhe të anonimizuar, me qëllim që të parandalohet identifikimi i individëve.
Kompetenca e Inspektoratit Shtetëror të Punës
Neni 18
(1) Inspektorati Shtetëror i Punës kryen mbikëqyrje inspektuese mbi zbatimin e këtij ligji në përputhje me rregullat nga fusha e mbikëqyrjes inspektuese, marrëdhënieve të punës dhe mbrojtjes nga diskriminimi.
(2) Inspektori kompetent është i detyruar të mbajë evidencë për urdhëresat e lëshuara për pagesë të kundërvajtjes dhe për rezultatin e procedurave të iniciuara në përputhje me ligjin.
(3) Gjatë kryerjes së mbikëqyrjes inspektuese, inspektori kompetent mund të konstatojë parregullsi në procedurat e punësimit dhe të lëshojë urdhër për mënjanimin e tyre në afat prej 30 ditësh nga dita e lëshimit të urdhrit.
(4) Nëse parregullsitë e konstatuara nuk mënjanohen në afatin nga paragrafi (3) i këtij neni, inspektori mund të marrë vendim për anulimin e konkursit, në përputhje me ligjin.
Procedura e kundërvajtjes
Neni 19
(1) Për kundërvajtjet e përcaktuara me këtë ligj, procedurën e kundërvajtjes e udhëheq dhe sanksione për kundërvajtje shqipton Komisioni i Kundërvajtjes i formuar nga Ministri i Administratës Publike.
(2) Anëtarët e Komisionit të Kundërvajtjes nga paragrafi (1) i këtij neni, i përbërë nga tre anëtarë nga radha e personave të punësuar në Ministrinë e Administratës Publike, prej të cilëve të paktën njëri nga anëtarët është jurist i diplomuar me provim të dhënë të jurisprudencës.
(3) Përpara paraqitjes së kërkesës për inicimin e procedurës së kundërvajtjes, zhvillohet procedura e rregullimit me lëshimin e urdhërpagesës të kundërvajtjes, në përputhje me Ligjin për Kundërvajtjet.
(4) Komisioni i Kundërvajtjes për punën e vet miraton rregullore të punës, të cilën e miraton ministri i Administratës Publike.
(5) Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës të kundërvajtjes e përcakton ministri i Administratës Publike.
(6) Kundër vendimeve të komisionit të kundërvajtjes mund të iniciohet kontest përpara gjykatës kompetente.
Dispozitat e kundërvajtjes
Neni 20
(1) Gjobë në vlerë prej 10.000 deri në 20.000 euro në kundërvlerë me denarë për kundërvajtje do t'u shqiptohet organeve të pushtetit shtetëror dhe institucioneve të tjera publike në të gjitha nivelet për mosrespektim të dispozitave të këtij ligji.
(2) Gjobë në vlerë prej 3.000 deri në 6.000 euro në kundërvlerë me denarë nga gjoba e matur do t'i shqiptohet personit zyrtar dhe personit përgjegjës në organet nga paragrafi (1) i këtij neni.
Procedura e kundërvajtjes përpara gjykatës kompetente
Neni 21
Për kundërvajtjet e përcaktuara me këtë ligj, për të cilat Ministria e Administratës Publike nuk udhëheq procedurë të kundërvajtjes dhe nuk shqipton sanksion për kundërvajtje, procedurën e kundërvajtjes e udhëheq dhe sanksionin për kundërvajtje e shqipton gjykata kompetente në përputhje me Ligjin për Kundërvajtjet.

Dispozitat kalimtare
Neni 22
(1) Enti Shtetëror i Statistikës, në afat prej katër muajsh nga hyrja në fuqi e këtij ligji, miraton VRD në në përputhje me regjistrimin e realizuar sipas Ligjit për regjistrimin e popullsisë, ekonomive shtëpiake dhe banesave në Republikën e Maqedonisë së Veriut, viti 2021 („Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut“ numër 19/21).
(2) Organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet do t'i harmonizojnë aktet e tyre për organizim të brendshëm dhe sistematizim me dispozitat e këtij ligji, në afat prej 12 muajsh nga dita e hyrjes në fuqi të VRD-së.
(3) Gjatë përgatitjes dhe miratimit të planeve vjetore të punësimit për vitin 2027, organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet janë të detyruara të zbatojnë VRD-në nga paragrafi (1) i këtij neni.
(4) Deri në themelimin e Seksionit (emërtimi i plotë), koordinimin e kryen Ministria e Administratës Publike.
(5) Organet e pushtetit shtetëror dhe institucionet e tjera publike në të gjitha nivelet nga paragrafi (1) i këtij neni janë të detyruara që, në kuadër të kompetencës së tyre territoriale, në afat prej tre deri në pesë vjet nga dita e hyrjes në fuqi e këtij ligji, të harmonizojnë strukturën e të punësuarve dhe të pozicioneve udhëheqëse me të dhënat demografike të përcaktuara pas regjistrimit të realizuar të popullsisë në përputhje me VRD-në.
(6) Akti nënligjor nga neni 8 paragrafi (8) i këtij ligji do të miratohet në afat prej gjashtë muajsh nga dita e hyrjes në fuqi e këtij ligji.
Hyrja në fuqi
Neni 23
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në „Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut“.

ARSYETIMI
I. SHPJEGIMI I PËRMBAJTJES SË DISPOZITAVE TË PROPOZIM-LIGJIT
Me nenin 1 përcaktohet lënda e ligjit dhe fushëveprimi i institucioneve. Definohet se ligji nuk cenon profesionalitetin dhe merit-sistemin (sistemin e meritës).

Neni 2 rregullon zbatimin suksidiar të akteve kushtetuese dhe ndërkombëtare, si dhe zbatimin e ligjit për mbikëqyrjen inspektuese.

Neni 3 definon nocionet e përdorura në ligj.

Me nenin 4 përcaktohen qëllimet, me theks mbi eliminimin e pabarazisë strukturore dhe harmonizimin me të dhënat demografike.

Neni 5 përcakton parimet dhe zbatimin e tyre, me një balancë midis kuotave dhe merit-sistemit.

Me nenin 6 përcaktohet e drejta e përfaqësimit dhe afati për harmonizimin e institucioneve.

Në nenin 7 rregullohet zbatimi i përfaqësimit sipas kompetencës territoriale.

Me nenin 8 futet Vendimi për Realitetin Demografik si instrument bazë për planifikim dhe kuota, si dhe rregullat për shpalljet publike dhe punësimin.

Neni 9 rregullon përfaqësimin gjinor dhe përfaqësimin e personave me aftësi të kufizuara.

Neni 10 rregullon procesin e harmonizimit dhe themelohen komisione për mbikëqyrje në nivel qendror dhe lokal.

Me nenin 11 përcaktohen bartësit e politikës dhe instrumentet përmes të cilave ajo zbatohet.

Neni 12 rregullon masat proaktive për përmirësimin e qasjes në punësim dhe futet evidenca anonime për qëllime statistikore.

Me nenin 13 rregullohen masa konkrete përmes programeve vjetore të institucioneve.

Neni 14 përcakton rolin e Entit Shtetëror të Statistikës si bartës i të dhënave demografike.

Me nenin 15 themelohet Seksioni si trup koordinues në kuadër të Ministrisë.

Neni 16 rregullon kompetencat e Seksionit, duke përfshirë koordinimin, analizën dhe raportimin.

Në nenin 17 vendoset sistemi i raportimit vjetor dhe procedura e shqyrtimit nga Qeveria dhe Kuvendi.

Neni 18 rregullon mbikëqyrjen inspektuese në përputhje me ligjin për mbikëqyrjen inspektuese.

Dispozitat e kundërvajtjes janë rregulluar në nenet 19, 20 dhe 21.

Neni 22 përmban dispozitat kalimtare.

Neni 23 rregullon hyrjen në fuqi të ligjit.
II. LIDHSHMËRIA E NDËRSJELLË E ZGJIDHJEVE TË PËRFSHIRA NË DISPOZITAT E PROPOZUARA
Dispozitat e propozuara janë të lidhura në mënyrë të ndërsjellë dhe si të tilla përbëjnë një tërësi juridike dhe janë të zbatueshme.


III. PASOJAT QË DO TË RRJEDHIN NGA ZGJIDHJET E PROPOZUARA
Me zgjidhjen ligjore të propozuar vendoset korniza juridike për rregullimin sistemor të përfaqësimit të drejtë dhe adekuat, një lidhje e qartë midis të dhënave demografike dhe punësimit në sektorin publik, avancimi i transparencës në procedurat e punësimit, zvogëlimi i pabarazive dhe diskriminimit, përforcimi i koordinimit dhe kontrollit institucional, përmirësimi i planifikimit dhe menaxhimit me burimet njerëzore në sektorin publik, harmonizimi me standardet evropiane dhe rritja e besimit te institucionet.
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